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Consignes sanitaires en contexte épidémique 
(english version below) 

En période de contexte épidémique, les personnels, les étudiants, les personnels hébergés et les 
visiteurs sont tenus de respecter les consignes sanitaires suivantes : 
- Port du masque obligatoire, dans les zones de circulations et les espaces communs.  

Dans ces espaces le masque peut être retiré, en position statique, si la distanciation physique1 
est respectée. 

- Désinfection des mains obligatoire à l’entrée dans un bâtiment. 
- Application des gestes barrières (voir annexe). 
- Respect des consignes particulières affichées dans certains locaux.    

En parallèle de ces mesures individuelles, l’école s’est organisée pour : 
- Installer des distributeurs de solutions hydroalcooliques et des poubelles dédiées aux entrées 

des bâtiments. 
- Mettre à disposition des kits de désinfection au niveau de chaque étage (généralement à 

proximité des copieurs et imprimantes). 
- Baliser certaines zones de circulation et de stationnement pour réduire les risques de contact. 
- Assurer la désinfection régulière des sanitaires, des points de contact des zones de circulations, 

et du mobilier des salles d’enseignement. 
- Limiter le brassage des populations d’étudiants, respecter la jauge maximale des salles et assurer 

la ventilation des locaux. 

Ces mesures sont susceptibles d’évoluer en fonction de la situation nationale ou locale de l’épidémie. 
Leur mise à jour sera communiquée par les canaux habituels (courriels, affichages, site web …). 
 

Health guidelines in epidemic context 

During times of epidemic, staff, students, hosted staff and visitors are required to comply with the 
following health guidelines: 
- Compulsory wearing of mask in circulations and common areas. In these areas the mask can be 

removed, in a static position, if the physical distance1 is respected. 
- Compulsory hand disinfection when entering a building. 
- Application of barrier gestures (see appendix). 
- Compliance with the specific instructions posted in particular premises. 

In addition to these individual measures, the institution organized to: 
- Install dispensers of hydroalcoholic solutions and dedicated bins at the buildings ‘entrances. 
- Make disinfection kits available on each floor (generally near copiers and printers). 
- Mark out some circulations and waiting areas to reduce risk of contact. 
- Ensure regular disinfection of toilets, points of contact for circulations, and furniture in teaching 

rooms. 
 
These measures are likely to evolve depending on the national or local situation of the epidemic. 
Updates will be communicated through the usual channels (emails, postings, website …). 

                                                 
1 1m au 1/09/2020 



PROTÉGEONS-NOUS

GESTES BARRIÈRES ET DISTANCIATION SOCIALE

UNE NOUVELLE ORGANISATION
ET DE NOUVEAUX COMPORTEMENTS 

DANS NOS MODES DE VIE ET DE TRAVAIL

COVID-19

Pour savoir si vous êtes à bonne distance, tendez les bras et
tournez sur vous-même. Vous ne touchez personne ? Vous y êtes !

Respectez une distance d’au moins 1 mètre entre vous

Saluez sans serrer la main et sans embrasser

Dans les circulations et locaux communs portez un masque. 
En place assise dans une salle, portez un masque  lorsque 
la distance d’1 mètre ne peut pas être respectée

Evitez de vous toucher le visage

Lavez-vous les mains très régulièrement au savon
pendant au moins 30 secondes

Toussez ou éternuez dans votre coude
ou dans un mouchoir à usage unique

Utilisez des mouchoirs à usage unique et 
jetez-les dans la poubelle dédiée
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COVID-19

To find out if you are at a good distance, extend your arms 
and turn around. You don't touch anyone? That's it!

Respect a distance of at least 1 meter between you

Greet without shaking hands and without kissing

Wear a mask in circulations and common areas. 
When sitting in a room, wear a mask when the 
distance of 1 meter cannot be respected

Avoid touching your face

Wash your hands very regularly with soap
for at least 30 seconds

Cough or sneeze into your elbow
or into a disposable tissue

Use disposable tissues and throw them
in the dedicated bin
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/ ASCENSEURS /

1 seule personne est autorisée 
exception : accompagnateurs de personnes à mobilité réduite

Priorité 
> aux personnes à mobilité réduite
> à la manutention de charges lourdes

Au besoin, ou si vous accompagnez une personne à mobilité 
réduite, portez un masque

A la sortie, lavez-vous les mains
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/ LIFTS /

1 person at a time inside the cabine
exception: carers of people with reduced mobility

Priority 
> to people with reduced mobility
> to heavy loads handling

If necessary, or if you are accompanying a 
person with reduced mobility, wear a mask

Wash your hands at the exit
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/ PHOTOCOPIEURS /

Vous trouverez à chaque étage de chaque bâtiment,
un nécessaire de désinfection et une poubelle dédiée où
jeter mouchoirs, lingettes, essuies-tout, masques, gants, etc.

Imprimez le maximum de vos documents en une seule fois

Lavez-vous les mains avant et après avoir manipulé
des documents papier

Désinfectez l’écran avant et après utilisation et tout autre 
élément du copieur que vous utilisez (capot, chargeur...)

N’imprimez que le strict nécessaire et limitez le nombre 
de personnes manipulant les documents imprimés
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/ PHOTOCOPIERS /

You will find on each floor of each building,
a disinfection kit and a dedicated waste bin to dispose 
of tissues, wipes, paper towels, masks, gloves, etc.

Group your paper prints as much as possible

Wash your hands before and after 
handling paper documents

Disinfect the screen before and after use and any 
other parts of the copier you have touched 
(cover, etc.)

Print only the bare essentials and limit the 
number of people handling the printed 
documents
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Le masque est un moyen de protection complémentaire
qui ne remplace pas les gestes barrières

Le port du masque est obligatoire lors d'un contact en face à face avec 
d’autres personnes.
Il n’est pas nécessaire lorsque l’on est seul à son poste de travail, ou à 
distance d’au moins 1m d’une tierce personne

Lavez-vous bien les mains

Mettez le masque
en le prenant par les
lacets ou les élastiques

Ajustez le masque de façon
à recouvrir le nez, la bouche 
et le menton

Ne touchez plus votre 
masque une fois posé

Comment le mettre et le porter ? Comment le retirer ?

Ne mettez jamais votre 
masque en position d’attente 
sur le front ou le menton

Lavez-vous bien les mains

Enlevez le masque
en ne touchant que les
lacets ou les élastiques

Après utilisation, jetez le 
dans la poubelle dédiée s’il 
s’agit d’un masque jetable

S’il est lavable, isolez-le dans 
un sac hermétique puis 
lavez-le à 60° pendant 30 min

Lavez-vous bien les mains

Changez de masque au bout 
���������������
ou s‘il est endommagé

ou
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Mask is a complementary mean of protection
that does not replace barrier gestures

The wearing of a mask is compulsory during face-to-face 
contact with other people.
It is not necessary when you are alone at your workstation, 
or at least 1m away from a third person

How to put it on and wear it ? How to remove it ?

Wash your hands 
thoroughly

Remove the mask by 
touching only the laces or 
the elastic bands

After use, throw it in the 
dedicated waste bin if it is a 
disposable mask
or
if it is washable, isolate it in 
an airtight bag and then 
wash it at 60 ° for 30 min

Wash your hands 
thoroughly

Wash your hands 
thoroughly

Put on the mask by taking it 
by the laces or the elastic 
bands

Adjust the mask to cover 
the nose, mouth and chin

Do not touch your mask 
once put on

Never put your mask in a 
waiting position on your 
forehead or chin

Change your mask after 4 
hours, if it gets wet or 
damaged
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COVID-19

Si vous n’avez pas d’eau et de savon,
faites la même chose avec de la solution hydro alcoolique

#1 Paume 
contre paume

#3 Entre les doigts

#5 Les pouces

#2 Le dos des mains

Le lavage des mains en 6 étapes

#4 Le dessus des doigts

#6 Le bout des doigts
et les ongles

Se laver les mains à l’eau et au savon pendant 30 secondes
est LA mesure d’hygiène la plus �����pour prévenir 
la transmission de tous les virus

GESTES BARRIÈRES ET DISTANCIATION SOCIALE
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DANS NOS MODES DE VIE ET DE TRAVAIL

/ LAVEZ-VOUS LES MAINS /
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If you don't have soap and water, do the same 
with hydro alcoholic solution

#1 Palm to palm

#3 Between fingers

#5 Thumbs

#2 Back of hands

Hand washing in 6 steps

#4 Top of  fingers

#6 Fingertips and nails
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/ WASH YOUR HANDS /

Washing hands with soap and water for 30 
seconds is THE most effective hygiene measure 
to prevent the transmission of all viruses 




